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La emancipación de los 
trabajadores debe ser 


obra de ellos mismos. 
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Nuestro campo de lu. 
cha es el mundo, nues- 
tro ideal la humanidad 
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Abuso de Poder y de Discre= 


ción gubernamental. 


En tanto el pueblo explotado corre presuroso a tomar 
parte en las carreras de caballos, en las jugadas de gallos y 
otros lugares de correría, el gobierno capitalista y la mayoría 
unionieta en el senate consuman loe atropellos más insuditos 
en contra la voluntad popular de los municipios socialistas 
de oriente. Fajardo, Luquillo, Ceiba, y los de Guayama y 
Arroyo. Estos pueblos han sido sometidos una vez más a la 
opresión y el abuso del poder gubernamental y político de un 
partido capitalista derrotado. 

Esto es lo que significan LAs PRESTANZAS de Cuevas 
Zequeira, que el Gobernador Towner y:el Attorney General 
cede a Barceló y vice versa, como concesiones mútuas de be- 
neficios y regalos oficiales e íntimos a costa de la generosidad 
en el presupuesto, y la preparación de siniestros designios 
para un futuro cercano electoral. 

El gran debate en el Senado sobre enmiendas reacciona- 
rias a la Ley Electoral, hechas por la mayoría univnista y 
la imposición de nombramientos de jueces unionistas en los 
distritos socialistas de Guayama y Fajardo, fué muy vívid) y 
enérgico. La minoría Socialista en el Senado fué lógica 
denunciando vigorosamente a la mayoría uniovista del Sena- 
do como arbitraria, abusadora y conculcadora de los derechos 
públicos en complicidad con el Gubernador Towner y el 
Attorney General Coates. 

Para prestar mayor cooperación, regularmente la galería 
del Senado está repleta de unionistas “busca empleos” que 
alientan a la mayoría de senadores con sus demostraciones de 
simpatía y de aprobación. Los actos más abusivos se reali- 
zan, sin que el pueblo explotado tenga la menor idea ni se 
dé cuenta. El pueblo está jugando, corriendo o durmiendo 
en tanto la tiranía y la opresión político industrial-se forja a 
su alrededor. El infeliz desesperado gritará después, cuan- 
do las leyes traten de deprimirlos más de lo que están 

Los socialistas, generalmente, no concurren a lus galerías 
del Senado. ¿Para qué? dicen ellos, y casi tienen razón. El 
Senador Socialista Santiago Iglesias, solo, allí, luchando con 
la mayoría del Partido Unionista es hostilizado por todos, 
El tuyo que defender enérgicamente la dignidad pública, el 
_ derecho y la decencia de muestro pueblo puertorriqueño en 

tanto este mismo pueblo corría desaforado a las carreras de 
caballos y diversiones y juegos públicos dejando libres a go- 
bervantes solapados y astutos, y a los mefistófeles políticos 


* mantener la base terrible de explotación y de iniquidad infa- 


me que aherroja y oprime en los campos y en las industrias 
- del país, 


En el Senado no se leyó ni un solo telegrama o carta de 


. prctesta procedente de ningún munieipio, comité o federación 
obrera y socialista, 


» . He aquí los casos de Bajardo y Guayama explicados: 
VOTO DE DISENTIMIENTO. 
Julio, 1923, 


El senador Santiago Iglasias votó en contra de la con- 
firmación por el Senado de los nombramientos hechos por el 


SAN JUAN, P, R., 23 DE JULIO DE 1923. 


| PRECIO 5 CTVS. 


Abuse oí Power and of Gov- 
ernmental Discretion 


While the poor people was entertaining himself at the 
horse races enck fights, and other pleasant places, the combin- 
ing forces uf the government and the unionist majority: in the 
Senate were consumating the most arbitrary action against 
the popular will of the municipalities of Fajardo, Luquillo, 
Ceiba, Guayama and Arroyo, to favor and please Buss Barceló, 

Through governmental political opressions and abuses 
of power, Governor Towner is granting to the unionist! party 
which was defeated at the municipal districts of Fajardo and 
Guayama, the Judges of the perce and the Municipal Judges, 


The cases of Guayama and Fajardo are as fallows: 
DISSENTING VOTE. 
July 1923. 


Senator Santiago Iglesias voted against the confirmation 
hy the Senate of the nomination made hy Governor Towner, 
for the offices of Municipal Judge of Guayama, Municipal 
Judge of Fajardo and Justice of the Pesce of Fajardo, for 
the fullowing reasons: 


The municipalities of Guayama and Fajardo had the 
undeniable right to have the Attorney General and the 
Governor of Porto Rico give respectful consideration to the 
recommendatione made hy them of such persons as should 
be appointed for the offices of Muvicipal Judges of their 
respective municipalities; and doubtlese for the office of 
Justice of the Peace of Fajardo, because this latter is an 
official uf the Municipality, paid by the Municipality; But, 
were there no other reasons of a morai character and of 
public dignity, the official result of the elections held on 
the second day of November, 1920, in the Municipal Judi- 

" cial District of Guayama and Arroyo is indicating to;.the 
Governor and the Senate, ¡their plaio duty. Here you 
have the expression of the will of the people: 


MUNICIPAL JUDICIAL DISTRICT OF GUAYAMA 
AND ARROYO. 


Uvionist votes...... ads 
Republican voteB.............. 


unionist judge, 

The official result of the elections held on November 2, 
1920, in the Municipal Judicial District of Fajardo, which 
comprises the ¡towns of Fajardo, Naguabo, Luquillo and 
Ceiba is as follows: 


Unionist votes.... ... 
, Republican votes....... 
Socialist votes 


Socialist majority 383, and yet unionist judges are 
heing imposed upon them.The popular will. compels the 
Attorney General and the Governor of Porto Rico, ás a 
matter of public morals, to not appoint for these offices uf 
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gobernador Ti wner, para los cargos de Juez Municipal de 
Guayama, Juez Municipal de Fajardo y Juez de Paz de Fa. 
jardo, por las siguientes razonez: 


“Los Municipiós de Guayama y de Fajardo tenían el 
indiscutible derecho a que el Attorney General y el Gober- 
nador de Puerto Rico hubieran dado respetuosa considera— 
ción a las recomendaciones que ellos les hicieron de las per- 
sonas que debían ocupar los puestos de Jueces Municipales 
de sus respectivas municipalidades, y de manera indiscatible 
para el cargo de Juez de Paz de Fajardo, por ser este un 
funcionario del Municipio, pagado por el Municipio. Pero 
si no hubiera otras razones de carácter moral y de dignidad 
pública, el resultado oficial de las elecciones celebradas el 
2 de Noviembre 1920 en el Distrito Monicipal judicial de 
Guayama y Arroyo están indicando al Gobernador y el 
Senado, cual es su deber. He aquícomo seexpresó la vo- 

 luntad del pueblo: 


DISTRITO JUDICIAL MUNICIPAL DE GUAYA. 
MA Y ARROYO. 


Coro. o... ...... ..h.... o. 


Votos Republicanos... .......oooomommmo..o o. 153 


El resultado oficial de las elecciones celebradas en no- 
viembre 2 de 1920 en el Distrito Judicial Municipal de Fa- 
jardo, que comprende los pueblos de Fajardo, Naguabo, Lu: 
quillo y Ceiba, es como sigue: 


ARA A A A 
Votos Republicanos 4 344 


Votos Socialistas..... 


Mayoría socialista 333, y sin embargo les imponen jueces 
unionistas. La voluntad popular obliga, por moral pública, 
al Attorney General y al Gobernador de Puerto Rico a no 
nombrar para estos cargos de jueces municipales de Fajardo 
y Guayama, persona alguna que el voto popular hubiera 
rechazado, El Senado al confirmar estos vombramientos por 
espíritu político partidarista comete una falta grave y un 
menosprecio á la voluntad popular. El Senado debió recha* 
zar estos nobramientos dando así una leccion de civismo al 
Attorney General y al Gobernador de Puerto Rico que ha 
causado con su actitad un daño irreparable en la educación 
de la concieucia ciudadana y el civismo de nuestro pueblo. 

Nombrar a jueces afiliados al partido Unionista para 
comunidades que como eu Gayama y Fajardo dicho partido 
fué derrotado constituye un abuso de discreción gubernamen* 
tal y de poder. 

El Juez de Paz de Fajardo es un funcionario adminis: 

trativo de aquel pueblo, pagado por el mismo municipio; no 
existe razón alguva para cometer el acto arbitrario e incalifi- 
cuble de impoverle a dicho municipio de Fajardo a uu viejo 
lider uniovieta para que lo mantenga y lo pague el Municipio 
socialista. Todo ello es simplemente uu atropello, 
¿ Los Jueces Municipales que están en Guayama y Fajar- 
do merecieron y merecen la confianza de las municipalidades 
que componen el Distrito Judicial, y sin embargo el Attorney 
General y el Gobernador de Puerto Rico menospreciando el 
derecho de estas municipalidades les imponen hombres parti- 
daristas uniovistas apasiouados para que sirvan sus ¡intereses 
en las elecciones próximas cuando hayan de ser elegidos por 
ministerio de la Ley Presidentes de las Juntas Lucales elec- 
torales. , 

El Senado, al confirmar estos nombramientos, cohonesta 
con su actitud este acto de tiranía venido de gobernantes que 
no eligió el pueblo. El Senado en este caso cuando debió 
defender la soberanía popular, acata humildemente la tiranía 


de la opresión política, 
SANTIAGO IGLESIAS, 


municipal judges of Guayama and Fajardo. any person 
who has been rejected by the vote of the people. The 
Senate in confirming these names moved by a spirit of pol- 
itical partisauship is committing a grave offense and is di- 
spising the will of the people. The Senate shuuld reject 
these nominationa thus giving a lesson of citizenship to the 
Attorney General aud the Governor of Porto Rico who by 
their action have caused irreparable damage to the educa: 
tion of the conscience and citizenship of our people. 

To appoint judges affiliated to the Uniouists Party for 
eommities in which, like ia Guayama an Fajardo, was def- 
eated, is an abuse of power aud of go vernmental discretion. 

The Justice of the Peace of Fajardo ie an administra. 
tive official of that town, pay by the same municipality; 
thero is no reazou whutever for the commision of an arbi- 
trary and unqualifiable action such as imposing upon the 
muvicipality of Fajardo an old leader of the unionist 
party to be paid and supported by the Socialist Municipal- 
ity. The whole thing is simply abuse. 

The municipal judges who are in Guayama and Fa- 
jardo, did and do merit the confidence of the municipalities 
composing the judicial district, and yet, the Attorney Gen- 
eral and the Governor of Portu Rico sccuording the right of 
these municipalities impose upoa them unicnist partisans 
full of political passious who will cater to their own iater- 
est ia the incoming elections whea under the Law they must 
be elected as Chairmen of the Local B.ar s of E ections. 

The Senate iu canfirmiog those nominations seco. de 
by its action this act of tyrany eosuing from officials who 
were not elect :d hy the pevple. Io this case, the Sanat 
when it should have defended the popular sovereigoity, 
humbly abides by this tyreny of political vppression. 


SATIAGO IGLESIAS, 


TELEGRAMA. 
Arecibo, 17 July 1923. 
Santiago Iglesias, 
San Juan, 

Leída resolución sección socialista Carolina “El Mundo”” 
recibido después texto por conducto delegado Félix Rivera 
reunióse Comité esta sección acordando oponerse tenazmente 
ella citaado general para abrir campaña pública en contra 
por entenderla contraria nuestras luchas Universalistas, Es- 
peramos vuestra opinión telegráficamente mejor orientación. 
—DAMASO RODRIGUEZ, Presidente; NICOMEDES 
RIVERA, Secretario. 

Nora.—La resolución a que se refieren los compañeros 
de Arecibo se debe a una opinion personal, y la Convención 
eS la que debe decidir de la misma. 
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JUSTICIA dida NES 3 


Acontecimientos de Europa y América 





DECIMA-OCTAVA REUNION DEL CONSEJO DE 
ADMINISTRACION DE LA OFICINA IN. 
TERNACIONAL DEL TRABAJO. 


Geneve, Suiza, —Junio. —Se ha reunido en Ginebra, del 
10 al 13 de abril de 1923, el Consejo de Administración de 
la Oficina Internacional del Trabajo bajo la presidencia del 
Sr. Arturo Fontaine, delegado gubernamental fraucés. Por 
primera vez en los anales del Consejo de Administración una 
mujer ha figurado como delegado: la señora Carruthers, 

El Consejo decidió nombrar una comisión compuesta de 
9 miembros que propondrá en la próxima reunión del mismo 
las medidas conducentes a facilitar la ratificación del proyecto 
de convenio, adoptado en la Conferencia de Washington, limi. 
tando la jornada de trabajo a 8 horas por día y a 48 por 
semana, 

Se acordó igualmente recordar a los Estados, Miembros 
de la Organización Internacional del Trabajo, la obligación 
que les impone el artículo 405 del Tratado de Paz de pre- 
sentar los proyectos de convenio, adoptados por la Conferencia 
Internacional del Trabajo, a las autoridades competentes con 
ohjeto de proceder a su ratificación antes de un año, o de 18 
meses, a contar desde la cláusura de la Conferencia. 

En respuesta a una pregunta sobre el alcance del de- 
ereto relativo a la jornada de ocho horas, recientemente pro- 
mulgada por el Gubierno Italiano, el delegado gubernamental 
de este puís manifestó que el decreto en cuestión preveía la 
aplicación de la jornada de 8 horas en la industria, comercio 
y algunos sectores de la agricultura, en todo el país. Además, 
el Gubierno había promulgada otro decreto ratificando el con- 
venio de Washington relativo a las horas de trabajo. 

Fué sometido al Consejo el infirme de la Comisión con- 
sultiva del carbuneo propuniendo que tudos los países adopten 
medidas convenientes para evitar el peligro que representa 
para los obreros la manipulación de materias infectadas, El 
Consejo decidió presentar este informe a la Conferencia Inter- 
nacional del Trabajo, quien acordará la acción que dehe em- 
prenderse sobre el particular, 

El Consejo de Administración resolviendo fayorable- 
mente una consulta formulada por varias organizaciones de 
mutilados de guerra de Alemania, Austria, Francia, Gran 
Bretaña, Italia y Polonia, declaró que será convocada una 
reunión de expertos con objeto de estudiar las cuestiones rela. 
tivas a la organización y empleo de los mutilados de guerra y 
comunicar los resultados de las experiencias ya adquiridas en 
varios países, a dichas organizaciones y a los Gubiernos, 

El Consejo de Administración ratificó el acuerdo concer- 
tado entre el Director de la Oficina Internacional del Trabajo 
y la Comisión Internacional Marítima con objeto de establecer 
una colaboración eutre estos dos organismos en materia de 
emigración y limitar sus respectivos campos de acción. 

Se aprobó también una proposición con objeto de conyo- 
car uba reunión de representantes de los Departamentos de 
Estadísticas oficiales del Trabajo para estudiar la cuestión de 
la unificación de las estadísticas del trabajo a fin de facilitar 
la comparación internacional de las mismas y el estudio cien- 
tífico de los problemas del trabajo. 





ANUARIO INTERNACIONAL DEL TRABAJO. 
EDICION DE 1923 


La Oficina Internacional del Prabajo ha publicado por 
tercera vez su Anuario internacional, el cual presenta sobre 
las precedentes ediciones sensibles mejoras, 

Comprende este Anuario, además de las indicaciones 
concernientes al funcionamiento del Organismo Internacional 
del Trahajo, y de la Sociedad de las Naciones, una lista de 
los centros gubernamentales que, en cada país están relncin- 





pados con las cuestiones del trabajo, así como una detallada 
nomenclatura de todas las organizaciones patronales y obreras, 
Ha sido completada esta última edición con las listas lo más 
recientes posible, de las organizaciones de trabajadores inte- 
lectuales, asociaciones de mutilados, cooperativas y otras de 
carácter diverso sobre cuestiones sociales. 

El Anuario internacioual del Trabajo, tal como está 
presentado, es un instrumento de documentación de la mayor 
utilidad para cuantas personas se interesan en los asuntos de 
aspectos social y en los de producción. Recomiéndase espe. 
cialmente a la atención de las organizaciones patronales y 
ubreras. 

El Anuario Internacional del Trabajo ha sido publicado 
en francés, en inglés y en alemán, 


EL SISTEMA DE LOS EQUIPOS EN LOS EE. UU. 


No es todavía completamente uniforme la jornada de 
trabajo en las industrias norte-americanas. El censo de las 
manufacturas en 1919 ha demostrado que sobre más de 9 
millones de asalariados en las industrias manufactureras norte- 
americanas, el 48,6% trabajan en empresas donde la jornada 
de trabajo no excede de 48 horas por semana, En 1914 esta 
proporción era solamente de ua 11,8%. 

En un artículo publicado en la “Revista internacional 
del Trabajo”? sobre las jornadas en las industrias de trabajo 
contínuo, M Horace B. Drury, investigador de la Comisión 
de la Federación americana de las Asociaciones de Ingenieros, 
señala yue la siderurgía es la industria más importante entre 
aquellas de los Estados Unidos que aplican aún el sistema de 
los des equipos de 12 horas. La “United States Steel Corpo. 
ration” que produce alga más del 40 por 100 de los artículos 
de hierro y acero fabricados en este país ha declarado en 1919 
que más 69,000 de sus obreros trabajaban 12 horas. La 
mayor parte de las sociedades “independientes” de la indus- 
tria del acero aplicaban igualmente en esta época el sistema 
de los dos equipos. En 1919, la ¡adustria del acero emplea. 
ba alrededor de 150,000 obreros yue trabajaban en turnos 
de 12 horas. 

En la actualida el sistema de los tres equipos es la regla 
general en las demás industrias metalúrgicas. Las cerámicas, 
atraviesan uu período transitorio notándose la evulucióa del 
turno de 12 horas al de 3 equipos que trabajan 8 heras cada 
uno. Las industrias químicas, excepto las refinerías de azú- 
car, apliean en general el sistema de los tres equipos. 

Los obreros de las industrias que emplean un utillaje im- 
portante, tales como fábricas de papel, molinos, fábricas de 
caucho y de automóviles, trabajan en su mayoría 8 horas 
por día. Los servicios públicos, los de gas, agua y transportes 
van introduciendo poco a poco el sistema de los tres equipos. 

M. H, KR. Drury dice finalmente en su artículo que el 
sistema de los equipos de 8 horas mo puede ser adoptado 
simultáneamente en virtud de una medida de alcance general, 
sino que tendrá que implantarse poco a pooo, es decir a medi: 
da que los industriales apoyados por la opinión pública. se 
percaten de sus ventajas. 





PROHIBICIÓN DEL TRABAJO NOCTURNO 
EN LAS PANADERÍAS 


BUENOS AIRES.—Favorablemente despachado por 
la comisión de legislación del trabajo, fué aprobado por una- 
nimidad, en la sesión del jueves de la cámara de diputados, 
el proyecto que prohibe el trabajo nocturno en las panaderías, 

Él proyecto a que nos referimos alcanza en su prohibición 
todos los trabajos que directa o indirectamente se refieren a 
dicha industria, y viene a llenar una necesidad sentida, pese 
a la indiferencia, puesta de relieve por el miembro informante, 

[Continúa en la página 14 
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Los grandes problemas derrotados 
por la mayoría unionista 


La minoría Socialista del Senado y de la Cámara, pre- 
sentó entre otros, cinco importantes problemas a resolver por 
la Legislatura del país. El partido de la mayoría los recha- 
26. No quiso entrar siquiera asu discusión y análisis de 
manera formal debido a que los intereses creados y la corrup. 
ción política se lo impedían. El capitalismo sórdido que ex- 
plota el país ha vuelto nuevamente a obiener su gran éxito, 

Los cinco problemas son los siguientes: 

lo.—Regular la absorción capitalista no residente y ex- 
tranjera, (Derrotado). 

20.-—Suprimir las violaciones de la Carta Orgánica, y 
poner en vigor la resolución del Congreso sobre la posesión 
de 500 acres de tierra, persiguiendo a las corporaciones que 
explotan centenares de millares de acres de la tierra isleña, 
ilegalmente. (Derrotado). 

30,—Envío de una Comisión ante el Congreso de Wash- 
ington que denuncie el estado desesperante de miseria que 
sufre la inmensa muchedumbre productora agrícola del país, 
y plantearle los remedios iumediatos para transformar la si- 
tuación. (Derrotado). 

40.—Mantener la autonomía municipal como signo de 
libertad y capacidad de nuestro pueblo. (Derrotado). 

50.—Legislar uva Ley Electoral honrada y justa, ex. 
tendiendo el sufragio a la mujer. (Derrotado). 

Estos cinco problemas fueron ¿derrotados por la mayoría 
unionista del Senado y seguramente por la Cámara, quien 
derrotó también el derecho de la mujer al sufragio. Así 
también no aprobó el Senado la medida que trataba de impe- 
dir una de las iniquidades electorales más grandes que se han 
cometido con el pueblo trabajador en las centrales azucareras 
y otros centros industriales inquisitoriales. 

El Senado derrotó las enmiendas del Senador Santiago 
Iglesias entre alegres risas de los unionistas, consistentes 
dichas enmiendas a la Ley Electoral en lo signiente: 

DERECHO AL SUFRAGIO DE LA MUJER. 


Sección 16.—Línea 24. 

DISPONIENDOSE, que el derecho a inscribirse y 
votarten Puerto Rico se extiende a toda mujer de veinte y 
un años de edad, ciudadana de los Estados Unidos y que 
haya, residido un año en la isla, con anterioridad a la fecha 
de la celebración de elecciones.” 

La prededente enmienda fué derrotada por todos los se- 
nadores unionistas. Los discursos unionistas en pro del su- 
fragio de la mejor resultaron una pura farsa. La otra en- 
mienda dice lo siguiente: 

PARA UIMPEDIR]LA INFAMIA QUE SE COMETE 
EN'+CONTRA LOS CAMPESINOS, 
Sección 35.—Párrafo tercero. : 


“DISPONIENDOSE, que en ningún caso ni bajo 
pretexto alguno se permitirá o consentirá el establecimiento 
de colegios electorales en terrenos o edificios pertenecientes 





SOLARES 


NUEVA URBANIZACION 


CALLE LOIZA. 


GRAMN 


a cualquier central o finca azucarera, tabacalera, cafetera, 
fábrica o taller.” 

Nuestros lectores, obreros y socialistas, comprenderán el 
alcance de lo que dichas enmiendas significan a la justicia y 
a la digoidad del pueblo, así como a los problemas que más 
arriba se mencionan; pues bien, todo ello fué derrotado por 
el Senado Unionista, entre alegres y retozantes demostracio- 
nes de satisfacción. Analicen ahora los trabajadores lo que 
todo eso significa y hallarán en ello los motivos o equivalen- 
tes a su esclavitud industrial, social y económica. 

La única solución a la liberación del pueblo de Puerto 
Rico, es la destrucción del control de los intereses creados en 
el poa Vuionista y el triuafo del pueblo productor y so- 
cialista. 


El alma de los pueblos 
PUBLICACIONES RECIBIDAS 


“JUSTICIA” ha informado siempre a nuestros lectores 
sobre el trabajo que la mentalidad y el conocimiento humano 
ha dado a la prensa y la publicidad. Los trabajadores deben 
darse cuenta de que el medio de civilización más práctico y 
eficaz que tienen los pueblos después de la organización es la 
expresión del conocimiento y del alma humana, y esto se hace 
por me lio de lus periódicos, revistas, folletos y libros; 

“El Carpintero y Aserrador,” semanario, Buenos Aires, 


R. A. 
“Report of the Attorney General of Porto Rico,” San 
Juan, P. R. 
“El Peludo,” semanario, Buenos Aires, R. A. 
“Labor Review,” weekly Department uf Labor, Wash. 
ington, D, C. 
“Resurgimiento,” semanario, Puebla, R. M. 
“The Nation,” Weekly, New York, N. Y. 
“El Surco,” semanario, Zacatecas, R. M, 
“The New York Call,” daily, 112 firet Ave., New York 
City, N. Y. 
“La Rábida,” semanario, Huelva, España. 
“Life and Labor,” weekly, Chicago 111. 
“La Revolución Social,” semanario, Méjico, R, M. 
*«Industrial Solidarity,”? weekly, Chicago III. 
“El Arte Tipográfico y El Escritorio,” mensual, Nueva 
York, E. U. A. 
“Labor,” weekly, Washington, D. C. 
“Sociedades cooperativas,” F. Loria, Méjico D. F, 
“Federal Buard for vocational education,” report A, F, 
of L., Washington, D. C. 
“El Sucialismo en Yucatan,” report, Habana, lsla de 
Cuba. 
“The American Labor Year Book,” The Rand School 
of Social Science, New York, N. Y. 
Revista Geográfica de Puerto Rico,” San Juan, P. R. 
“The International Brotherhood of Blacksmith,” Chi- 
cago, IlI, 
“Boletin Histórico de Puerto Rico,” San Juan, P. R, 
“José Ingeuieros y el Porvenir de la Filosofía,” Agencia 
General Ribadabia 1573 Buenos Aires, R. A. 


— 


IE (PARADA 44.) 
LA VENTA DE ESTOS SOLARES EMPIEZA EN DICIEMBRE 15. 
LOS PRIMEROS VEINTE SOLARES SERAN VENDIDOS CON UN 


DESCUENTO. 


HeneY W.  DooLtxvy. 


Tanca 2. Oficinas 7 y 3, 


Edificio Belaval. 





Compre autes que se abra la nueva línea del TROLLEY, 


Teléfono 580, San Juan. 











JUSTICIA 


Comisión de Indemni- E 
zaciones a Obreros 


INFORMACION ESPECIAL 


Del día 7 al 14 de Julio inclusive, se pagó en efectivo 
a lesionados de San Juan, por el “Special Disbursing 
Officer” de la Comisión de Indemnizaciunes a Obreros, la 
suma de $502.10, de anticipos para alimentos. De acuerdo 
con la Ley, se dió a los lesionados el anticipo que le corres- 
pondía entre un mívimum de $3.00, y un maximum de 
$12.00 semanales. 
En la sesión de Julio 11, la Comisión ordenó el pago de 
58 cuentas de las que estín pendientes, que suman un total 
de $690.42, por los siguientes conceptos: 
Reembolso Anticipos,,...... .....$ 65.07 
Asistencia Médica... .....f.... .. 130.590 
Medicinas ........ 26 35 
Hospitalización .......... ... 128.00 
Reembolso Transporte 


Total... $690.42 

Los Ledos. Arjona Siaca y Martívez Dávila, compare- 
cieron ante la Comisión en sesivnes anteriores, en Vista 
Pública para defender intereses de sus representados, 

En la sesión de Julio 12, el Sr. Comisionado Permanente, 
informó haber resuelto dos (2) casos transitorios y recomendó 
el archivo de una solicitud. 

Se resolvieron los casos de Incapacidad Parcial Perma- 
nente de Marcial Vázquez, Carmelo Sánchez, y Jusé Arroyo, 
pagándose indemnizaciones que suman $375.00. 

Se acordó celebrar una Vista Pública en Guayama, para 
que comparezcan ante la Comisión, PATRONOS Y OBRE. 
ROS que tengan quejas o reclamaciones pendientes. 
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VISITENOS 
DISTRIBUIDORES GENERALES: 


SANCHEZ MORALES 8Co,lnc. 


(La casa que vende lo mejor) 
PONCE. 


5 


Se nombró un Comité para que se entreviste con algunos 
patronos, con el fin de armonizar diferencias surgidas, en 
cuanto a la imposición de cuotas para el Fondo de Iudemni- 
zaciones, 

 Seavisa a todos los patronos que deben procurar en las 
oficinas de correo de la isla, la forma No. 31, que les ha sido 
enviada,con el fia de que puedan rendir cuanto antes su in- 
forme del año, en cuanto a jornales pagados a sus trabajado- 
res. Los patronos morosos en rendir el informe de jornales 
del año, pueden ser llevados ante una corte y castigados de 
acuerdo con la Ley a una multa cuyo máximum es de $500.00. 

La División de Contaduría de la Comisión, debe fijar 
todas las cuotas el día 30 de agosto o antes de dicha fecha. 
Según el Artículo 13 de la Ley de Indemnizaciones a Obre- 
ros actualmente en vigor, los patronos deben archivar en la 


Comisión de Indemnizaciones a Obreros el día 15 de julio o 


antes, los informes de jornales pagados 
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Joyeria de Tinaud 


DE 
J. P. BOURET. 
Articulos de Arte y Novedad 
Propios para Regalos. 


BococoVVVcVoVocoapono 


Departamento Especial de Optica. 
Edificio Bouret, San Justo esq. Allen— San Juan, 
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DESDE VIEQUES 


El haberse invitado a los trabajadores organizados y no 





organizados para la celebración del 4 de Julio en velada por 
la noche, dió lugar a que a las ocho de la noche, los salones 
de la Federación y sus alrededores, estuviesen atestádos de 
una numerosa concurrencia compuesta de ambos sexos, 


Media hora más tarde, el compañero Irenes Torres Resto, 


quien presidió la velada, llamó al orden manifestando al 
auditorio la causa de aquella brillante reunión. Se presentó 
en el uso de la palabra el camarada José Velázquez, quien 
pronunció un importante discurso de americanización, siendo 
muy aplaudido, 


Hicieron uso de la palabra también los compañeros Gu- 


mersindo Velázquez, Jorge Rodríguez, Félix Parrilla, Ber- 
nardo Pérez, Marcelino Meléndez y el compañero Jaime 
P. George, ilustrando extensamente al auditorio, cerrando el 
acto con grandes aplausos, a las doce y media de la noche, 





Nota de duelo 





El compañero Julio Bonano después de'tres semanas de 
postración en el lecho del dolor, por una terrible enfermedad, 
exhaló el último suspiro, en la madrugada del 8 de julio del 
corriente año, 


La Unión Agrícola No. 12,005 de Vieques, con todos 


sus miembros, lamenta entrañablemente la irreparable pérdi- 
da de nuestro sincero y decidido Federacionista, J. Bonano, 
y a su digna esposa e hijitos. 


Nos unimos para darle nuestro más sentido pésame. 


TELEGRAMA 











Adjuntas, 10 de Julio, 1923, 


Rafael Alonso, 
San Juan, P. R, 


Mil gracias ofrecimiento cargo Juez Municipal, no acepto. 


JUSTICIA 





“BANCO POPULAR 


DE PUERTO RICO 


Fundado en 1893. 


ES Direccion Cablegráfica: CLAVES EN USO: 


BANPOPULAR. A. B.C. 5th, Lleber's 
Wostern Union 
Poterscn Int. Banking Code. 


OFICINAS: 
San Justo Núm. 4, San Juan, P. R. 


PAPITAL PAGADO ono como...» «$ 100,000.00 


FONDO DE RESERVA , 180.000,00 


Total activo en 31 de Diciembre de 1921 $1.002,683.47 
Movimiento de Caja en el año 1921 $13.598.826,36 


Préstamos, Hipotecas, Cuentas corrientes, Cuentas de 
5 ahorro con interés, Cobros por cuenta agena, Imposicio- 
g nes a plazo fijo, "Administración de Fincas urbanas, 
Préstamos con garantía de valores, piedras preciosas, ete 
Giros, Cartas de Crédito y trausferencias por Ca- 
ble, Departamento de Cobranzas, etc. 








amigos, que ha hecho una rebaja considerable en los 
precios para comidas a la carta y abonados, en su acre- 
ditado Restaurant, 


EL VESUBIO 


Calle de Allen No. 20. San Juan. 
A 


VICENTE RINALDI 
'Tlene el gusto de avisar a sus numerosos clientes y 


















Fuí nombrado Registrador Propiedad Guayama por Gober- 
nador entonces Huyke en virtud terna enviádole, como con- 
secuencia oposiciones para obtener dicho cargo. 
desempeñándolo Gobernador me priva de él injustamente. 
—Ledo, Luis Capó, Ex-Registrador Propiedad. —Cardenal Maning,” 


El trabajo es capital. * El trabajo tiene los mismos de 
Estando rechos para defendarse por medio de las uniones de. oficios, de 
los que puedan reclamar cualquier otra forma de capital” 
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DEFIENDASE 


VISITE EL DEPARTAMENTO 
DE CARNES REFRIGERADAS DEL 


COLMADO “STANDARD” 








Encontrrá Ud. carne de masa, chuletas de cer- 
do y salchichas de todas clases a preciós módicos. 






CRUZ 6 


TEL. 740, 741 8 1027 
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¡PINTORES... 


ESTE ES EL BLANCO ZINC 
-- QUE DEBEIS USAR - - 


MARCA a LUNA” 


5. NCO ve Z! y 
su PERIOR Ñ 


INGLES | 








SUCS. DE A. MAYOL € CO. 


¿ SAN JUAN, PUERTO RICO. 
PANA 
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COSTICIA IZ. 


? 
Es posible que el Gobernador se dirija al Congre- 
so Obrero de la Federación Libre. 


"DR. 


HOMBRES Y MUJERES UNIONADAS 
y amigos del trabajo organizado 


Vuestros trabajos de pintura y decorado 
deben ser hechos por los hombres uniona- 
dos que aseguran una buena labor. Jísté 
Ud. convencido de que el pintor o decorador 
queentre en vuestro hogar sea un hombre 
unionado. Demande que le enseñe su carta 
o libro de miembro; no lo crea solamente 
por su palabra ni le escuche historia algu- 
na sobre que él es un contratista y que no 


El Senador Santiago Iglesias, hace varios días invitó 
personalmente al Gobernador de Puerto Rico para que asis. 
tiera a la apertura del Congreso Obrero que ha de celebrarse 
en Ponce, comenzando sus sesiones el día 25 de julio próximo, 
siempre que la Legislatura haya clausurado su sesión extra- 
ordinaria para ese tiempo. Los trabajadores orgroizados de 
Ponce, también han dirigido una comunicación oficial al Go- 
bernador Towuer, invitándolo para tomar parte en la cele: 
bración del citado Congreso Obrero que tendrá Ingar en el 
Teatro “Broadway” de aquella ciudad, el que será preparado 
por la American Federatiou of Labor para esta solemnidad. 

El Gobernador por su parte ha escrito al Presidente de 
la Federación Libre, Senador Iglesias, la siguiente carta: 


“MANSION EJECUTIVA 


Puerto Rico. 
Julio 10, 1923. 
“Mi estimado Senador Iglesias: 

“He recibido vuestra carta de julio 7, y leído cuanto 
Ud. dice acerca de pronunciar un discurso en la undécima 
Convención de la Federación Libre de los Trabajadores de 
Puerto Rico, rama de estado de la American Federation of 
Labor. 

“Yo creo que en la fecha que Ud. ha señalado, es de- 
cir, julio 25, 1923, será posible para mí atender a vuestro 
meeting. Aseguro a Ud. que me dará un placer hacerlo 
y ciertamente haré el esfuerzo de estar reunido con Uds, 
Sinembargo, le repito lo que dije á Ud. antes ““que si no 
estuviera en condiciones de concurrir personalmente, en- 
tonces lo haría enviado un mensaje a vuestros compañeros,” 

Sinceramente vuestro, 
H, M. TOWNER, 
San Juan, P. R. 
Hon. Santiago Iglesias, 
San Juan, P. R. 


necesita carta de miembro. Si él es un con- 
tratista reconocido por la Unión es porque 
él tiene un convenio con la organización 
y este puede mostrarlo. 

Ud, no dejará que ningún rompe-huelga 
de nuestro propio oficio entre en vuestro 
hogar. ¿Por qué admitir a ningún pintor 
o decorador rompe-huelga? Ellos nose com- 
portan bien porque son malos mecánicos 
y ciudadanos. 

Solicitamos vuestra sincera cooperación 
al presente. 

Hermandad de Pintores, Decoradores 
y Empapeladores de América. 


CHAS. J. LAMMERT, 


Sec. Tes., Gen. 


PIAAYWOVVVVYOUVUWY » 


SOBRINOS DE EZQUIAGA 


(CASA FUNDADA HACE 100 AÑOS.) 


ASEGURAMOS CONTRA 


INCENDIO—- MARITIMO” HURACAN-— TERREMOTO-GUERRA 


AUTOMOVILES Y TRUCKS. 
CONTRA: 


Accidente, Colisión Daño a Propiedad Agena, Fuego.| T0dos estos riesgos en una sola póli- 


á za para evitar dudas al ocurrir un 
Accidente al Dueño. 1d. al Chaufeur. O 


LAS COMPAÑIAS MAS FUERTES DEL MUNDO 
TIPOS BAJOS. LA MEJOR POLIZA. 


VISITENOS O ESCRIBANOS. 
ALLEN 15 y 17. P. O. BOX 351. 


SAN JUAN. PUERTO RICO. 
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TELEFONOS 12, 13, 85, 954. 





JUSTICIA —** 


La Crueldad de los Zares. 


LA MALDICION DEL ZAREVITCH. 


en la gran Sala habia 127 hombres constituídos 
- en jueces, por el mandato del Zar. Desde ministros y sena- 
dores hasta los humildes boyardos. 

—¿Te reconoces culpable?—preguntó al Príncipe el 
Presidente Meuchikov. 

—Sea culpable o nó, no sois vosotros sino Dios quien me 
debe juzgar—contestó Alejo, en medio de un profundo silencio. 
-—¿Cómo vais a juzgarme si no syis libres? Suis ¿los esclavos 
del Zar, decía lo que él os manda a decir. Llamais a esto un 
juicio y es un acto de ¡ojusticia y tiranía, Aunque yo fuese 
inocente me condenaríais. Sien lugar de vosotros fuése el 
pueblo ruso que juzgase las desavenencias con mi padre, ya 
sería utra cosa Yo amo al pueplo. Pedro es grande, muy 
grande, pero abruma y oprime: ¡cuántas vidas perdidas, cuánta 
sangre vertida! La tierra se extremece de horror. No sois 
un Senado, sois los lacayos del Zar, desde el primero hasta el 
último 

Después volviendo al sitio donde estaba el Zar, silencioso 
e impacible prosiguió: 

—¿Por qué callas, padre? Es desagradable oir la ver- 
dad, Si me hubieses matado sin más ceremonia, hubiese ca- 
llado. Pero ya que has imaginado esta comedia, me virás 
quieras o no quieras: ¿No juraste por Dios perdonarme? ¿Có- 
mo cumples tu promesa? ¿Te deshonras ante Europa? El 
autócrata ruso no es más que un perjuro y unembustero,,,,! 

Hubo un tumulto en el salón, El Zar callaba, parecía 
ño oir, 

El zarevitch continuó esforzaudo la voz que resonaba 
sombríameute bajo las altas bóvedas. 

—Tú serás el primero en derramar la sangre de tu hijo, 
la sargre de lus zares rusos Esta sangre caerá sobre to- 
da tu descendencia hasta el último Zar que morirá ahogado 
en sangre «Por mí castigará Dive a Rusia 

—Cálla, te maldeciré 

—¿Me maldecirás, criminal, asesino, fiera, Antecristo, 
¡maldito seas, maldito seas y 

Fué condenado al tormento. “A los reos—dice la ley 
—+e les aplica el tormento ea un lugar llamado Sastenock, 
techado y rodeado por una cerca, y los jueces y un escribano 
que toma notas de las palabras del azotado, presencian el acto,” 

El Zar que avistía a la ejecución de la pena del tormento, 
dijo al verdugo: 


Antes lo había desnudado ..... pa 

El Médico de Palacio estaba allí, 

La vez primera recibió veinticinco golpes de knut. Tuvo 
fiebre muy alta. 

La seguaa aplicación fué de quince golpes y firmó la 
deciaración que le mostró Tolstoy confesando que hubiera des- 
tronado al Zar. Entouces lo condenaron a muerte. 

El Médico dijo que si le seguían dando quedaría muerto 
en el potro, 

Por la noche se agravó. 
del Pope Y van. : 

El 26 de junio se reunieron otra vez en la Cámara del 
tormento. Ya no se contaban los golpes. El Zar creyó que 
el verdugo atenuaba los foetazos por compasión al Príncipe y 
le increpó. 

—Azoto como en Rusia—dijo el ejecutor—no he apren- 
dido en Alemania. 

Pedro le arrebató el kaut. Le azotó torpemente, estaba 
ciego. La sangro corrió el zarevitch volvió la cabeza 
hacia su padre y le miró añorando en el alma de Pedro la 
visión del icono de rostro ensombrecido coronado de espinas 
que tenía en su Cámara 


Tiró el kout. La jofuina que le presentaron se tiño de 
BADgTO.. ' 


Pudo comulgar de manos 


Pedro ge arrodilló al lado de sa hijo... 

Este dijo dulcemente: 

—Esto no es nada, querido..., estoy hien.... hágase la 
voluntad de Dios....! 

Pedro le besó los labios.... 

A las 6 de la tarde le avisaron que el Príncipe estaba 
en la agonía. Dela Cámara del tormento al calabozo no 
había recobrado el conocimiento... El Zar y los Ministros 
rodearon al moribundo. 

El Padre Jorge llegó aterrado, Preparó los Sacramen- 
tos y acercó a los labios de Alejo la cuchara de oro con la 
Sagrada Forma.... los labios permanecieron cerrados... la san- 
gre de Cristo Mártir caía gota a guta sobre el paño de seda 
roja.... De repeate el Zar se acercó al sacerdote y le dijo; 

—Déjalo es inútil... 

Bajó el sol en el horizonte se ocultó el astro de luz. El 
zareviteh suspiró como un uiño.... como un niño cuando se 
queda dormido... 

Blumenstroy tomó el pulse y habló al vído del Príncipe 
Mencicoy. e > 

—Su Alteza el zarevitch Alejo Petrovich ha dejado de 
existir!.. 

Todos cayeron de rodillas, excepto el Zar. Su rostro 
aparecía tan impasible como el muerto... 


Se dijo a los Soberanos extranjeros y al pueblo que una 
apoplegía había matado al zarevitch. Se hicieron las exe- 
quias de Ordenanza y el Zar fué a besar la frente del muerto 
sobre un gran túmulo que rodeaban los sargentos de lá guar- 
dia imperial... 

—Hágase la voluntad de Dios, musita el Zar.... Que su 
sangre caiga sobre mí; castígame Señor pero ten piedad de * 
Rusia....! 


Y así Merejkowsky reseñaba a su pueblo y le preparaba 
para que algunos años más tarde, la maldición del zarevitch 


Alejo, el hijo mayor de Pedro el Grande, enbriera a Rusia 
con el manto de la Rusia Roja....! - 


ANANKÉ, 


“EL CIELO”! 
ARRIVI HERMANOS, S, en Co, S 
Alen St.25, San Juan, Puerto Rico. $ 
MUEBLES, CAMAS, $ 


COLCHONES, COLCHO-$ 


NETAS, PIANOS, 
FONÓGRAFOS, DISCOS$ 


BAULES, MALETAS 
Ropa Interior para señoras 
Caballeros y Niños. 


P. O. Box 77. Teléfono 470. Cruz Street 9. 








JUSTICIA 


Almacenes de la Compañía Industrial de Santurce 
PEDRO BOLIVAR $. EeEnC. 
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En esta su casa encontrará usted cuanto desee en materiales de construcción como: 


Maderas de pichipén de todos tamaños. 
Maderas de ciprés de todos tamaños calidad primera. 
Puertas, ventanas y molduras. 

Entalage para reforzar concreto. 

Zinc acanmalado eb todos tamaños número 24. 
Zinc liso número 28 de 3x6. 

Varillas cuadradas retorcidas todos tamaños y 
Alambre galvanizado de púas. 

Canales y cumbreras. 

Postes creosotados a 12 lbs. 6x6 y 8x8 varios 
Ladrillos de fuego rectos y cuña. 

Tubería galvanizada de 2”, 1” y 11” 

Pintura Inglesa. ; 

Cartón de techar. 


Cemento Porland en batriles de la acreditada marca “O K” garantizado. 


Teléfono 425. San Juan. — Calie del Comercio No. 13. P. O. Box 250, 


— 
—— 
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Cartas sin Sobres y sin Nombres. 


Esta sección estará dedicada a publicar la co- 
rrespondencia especial e íntima que sobre ideales y 
procedimientos salen de las oficinas de la American 
Federation of Labor. Las opiniones que contienen 
dichas cartas pueden ser equivocadas, pero son ab. 
solutamente sinceras, y están de acuerdo con los 
fundamentos en que descansan el movimiento obrero 
y Su programa de emancipación social, económico 
y política, 


DIGNIDAD OBRERA O CORRUPCION POLITICA, 


“Acabo de recibir tu carta de Julio 9, dándome un im- 
portante informe sobre las actividades de organización obrera 
que en un eentido inteligente y bueno estais realizaudo en lu 
ciudad unos cuantos buenos y sanos compañeros. 

“Indudablemente el Socialismo en el país no tendrá sig- 
nificación e importancia sincera y fundamental si ¡os trabaja: 
dores no ee organizan, y el partido no tiene mayor influencia 
en la defensa de la causa del trabajo y de la vida y hogar de 
los explotados, y a la vez los trabajadores organizados no es: 
tudian sus propios problemas dentro de la organización para 
realizar en la práctica de la lucha industrial, primero, y por 
la cooperación de sus fuerzas y derechos políticos después, la 
forma preciea y grandiosa de procréar el bienestar a que tie. 
nen derecho, y que viene el socialismo proclamando, 

Realmente, cuanto más ¡decaiga o muera el espíritu mili- 
tante del trabajador en el país, más y más el espíritu corrup- 
tor de la política tradicional entrará en la mente y en la mo- 
ral de los que a título de socialistas se figuran que los éxitos 
políticos solamente son suficientes para triunfar y crear nues. 
tra dignidad. 

“Podemos declarar, que donde las clases trabajadoras no 
estén organizadas y no tengan influencia como tales, LOS 
POLITICOS OBREROS, aún con títulos de socialistas no 
podrán llegar a ser emancipados y los frutos se parecerán a 
* cualquier partido político capitalista militante como se está 
presenciando al presente en varios casos. 

“Cuando las univnes obreras y los leaders de las mismas 
se despreocupan en no asistir a los Congresos Obreros a dar 
impulso a los ideales de dignificación y redención del trabajo 
ello será porque la POLITICA ESTA DAÑANDO LA 
CONCIENCIA OBRERA y es posible que nos lleguemos a 
engañar nosotros mismos, engañando a la vez al pueblo infeliz 
y explotado. Por do3 veces hubo de ¡suprimirse la política 
partidarista, cuando nos convencimos los hombres sinceros y 
responsables, que estábamos haciendo VIVIDORES EM:- 
PLEOMANIACOS y jugadores de ventaja política, en vez 
de hacer obreros luchadores dignos y honrados, altruistas y 
convencidos, , 

“Esto es lo que representa la indiferencia hacia las lu- 
chas del trabajo organizado y dignificado, y el entasiasmo in. 
nusitado por la política del tipo capitalista que tan fácilmente 
se asimilan algunos de nuestros compañeros con todos sus ne- 
gccios y oportunismos que lleyan camino de envilecernos, 

Deseando siempre que haga tado lo posible por mantener 
el carácter sincero de la lucha del trabajo organizado y digni- 
ficado en ese distrito y municipio, y hagas comprender a to. 
dos que la política no es más ni debe ser otra cosa que un ins. 
trumento a disposición del trabajador.” 





EL ABUSO DEL PODER. 


“Acabo de recibir su carta referente al compañero Secre 
taric. Indudablemente que el Senador Martínez Dávila, 
Cautiño y otros hau informado al Attorney General en contra 
el compañero, como lo hicieron en contra el «Juez, por esta 
razón, yo creo que nuestro amigo expresado, no será recomen- 
dado al Gobernador y al Senado,”, 

'“En cuanto a que elijan un unionista para ese puesto 








JUSTICIA o II 


estoy haciendo toldo lo posible porque no suceda. Además de 
ser un agitador obrero socialista de origen, (que ello es cierto, ) 
y ello es un gran honor, parece que se le habló al Attorney 
del hábito de BEBER OCASIONALMENTE, estas son las 
acusaciones más características en contra nuestro compañero, 
Estas acusaciones son hechas por elementos de los que beben 
regularmente. Otros hombres son horrachos efectivos de la 
judicatura y han sido ya recomendados por el Gobernador y 
el Senado los ha confirmado, no obstante tratándose de com- 
pañeros obreros socialistas no hay cuartel para ellos. Las 
faltas de los obreros-socialistas nu tendrán jastificacion, las de 
la burguesía siempre.” 

“Los unionistas burgueses y sus lacayos pueden beber, 
ser corruptos, degradar la sociedad, realizar todos “los actos 
más infames que pueda resistir un pueblo tan infeliz como el 
de Puerto Rico productor en general, y nada les ocurre,” - 

“Eilos podrán realizar impunemente todas estas vaga- 
bunderías y continuar siendo miembros respetables de la 
sociedad. 

“Esto es la verdad, y hasta que el pueblo quiera cam- 
biar el control político burgués, y se haga respetar por su 
propia organización y representación, todos estos atropellos 
continuarán ocurrieudo a pesar de vuestras y nuestras pro- 
testas.” 


o 


“CARTAS ANÓNIMAS DESDE LA ISLA” 


Estimado Iglesias: “Para vuestro conocimiento y cre. . 
yendo como amigo que careceis de conocimiento, sobre el 
maremagaum que existe aquí tenemos que denunciarle que 
vuestros representantes en este pueblo están resultando peores 
que los mismos Unionistas. Entiendo que cruzamos una 
crisis política que si llegara a hacerse efectiva ante la opinión 
pública, estimulada en el corazón de las muchedumbres yen- 
dría a ser fatal. Dohemos oponernos-con suficiente energía 
y carácter a esta corrupción venga de doude venga y caiga 
sobre quien caiga la responsabilidad, velando por las genero- 
sas ideas que encarnan nuestros principios de redención social. 
Estos ideales están escarnecidos por los que quieren sostener 
rivalidades, Otros están mancillando todo nuestro credo 
social y político convirtiéndose en trasnochadores y beodus, y 
no es posible que en esta invicta ciudad donde surgieron los 
primeros destellos de nuestros nobles y hellos ideales de lucha 
por el pueblo y la humanidad se siga consintiendo este comer- 
cialismo fatal y degradante. 


“Entiendo amigo Iglesias que Ud. no tiene nonocimiento . 
de lo que,está pasando. Se citan para las Asambleas y reu- 
niones y no comparecen los leaders sin importarles gran cosa 
las condiciones del pueblo explotado. Esto comprueba uva 
vez más la uyinion circulante de que el soborno unionista ha 
comenzado, Cierto ¿elemento dijo que no estaba de acuerdo 
que el Partido Socialista triunfara en las próximas elecciones. 
¡Nosotros que hemos sufrido tanto las iofamias del partido 
borgués Unionista! y ahora, que la machedumbre esclaviza- 
da quiere el triunfo, ciertos leaders están en peligro de ser 
comprados, Creemos que Ud, no está enterado de todo lo 
que está sucediendo ni el pueblo tampoco. Los leaders hon- 
rados son desechados; luchadores incansables por nuestros 
ideales, y son rechazados después porque mo han aprendido 
las lecciones de la degradación y las malas mañas; no quieren 
que nadie haga invasiones dentro de su campo especulativo, 
Así le pasaba a un viejo leader injustamente tratado que tuyo 
que irse; y mire que redentores tiene Ud. de las clases traba» 
jadoras que uno de ellos, es de la gente seria que está enlo- 
'yuecida con Mesalina, y su pobre esposa tiene que soportar 
estas inmoralidades del esposo que aparece ser UN APOSTOL, 
CONSAGRADO de los ideales que predica y que ha ¡jurado 
defender.” 


“Suplicamos al señor Iglesias que tome las medidas con. 
ducentes para acabar con toda esta partida de rufianes de la 
bnrguesía que comercian con la representación de nuestras 
ideas, sentenciándolos severamente, aunque se pongan en con» 








72 de es peer”: 


tra nuestra o se larguen con los Unionistas, ya que no esta. 
mos dispuestos a que esto se siga consintiendo a ciencia y pa- 
ciencia de todos los que conocemos lo que ocurre y que por 
ser homiides y ácatar la disciplina hemos guardado silencio.” 

“Tenemos leaders con varias cortejas y como no pueden 
obtener recursos para ellas tienen que apelar al dinero que 
la tentación del soborno y la corrupción les proporciona. Sus 
esposas están menospreciadas y todo esto produce asco y es- 
cándalo, ¡¡Véngase, amigo Iglesias, un par de semanas a 
vivir entre nosotros, y verá Ud. como cura el mal!! Debe 
VENIR A HACEBLO. 


RESPUESTA ANÓNIMA, 


“Yo mo puedo curar personalmente los actos de corrup- 
ción y los degradantes vicios que padezcan ciertos leadere, si 
el pueblo trabajador de la localidad interesada por sus pro- 
pias convicciones, educación dignidad y organización no los 
cura. Si la burguesía y el capitalismo unionista causan la 
tentación al soborno entre alguno de nuestros infelices com- 
pañeros, es el mismo pueblo trabajador quien dehe atajar el 
mal y curarlo, 

Desde luego, que la Federación de los Trabajadores y el 
socialismo preconizan una organización social, justa y decente, 
libre de miserias, explotación, corrupción; cierto es que los 
ideales sirven de base al trabajo dignificado y al socialismo, 
laborando por la grandeza del hogar y el amor sincero a 
nuestras compañeras y a nuestros hijos, que nos coloque en 
el plano de una condición mental y sentimental QUE NOS SE- 
PARE DE LOS PERROS y estime nuestra altura moral hacia lo 
bueno, Jo justo y lo más perfecto; es cierto también que no 
podremos tener autoridad y capacidad moral alguna para sus. 
tituir como constructores de la redención social y humana, a 
lus abogados y representantes de la burguesía, ei no nos dife- 
rencia de ellos otra cualidad de que la de ESTAR ELLOS ARRI- 
BA EXPLOTANDO Y CORROMPIENDO CON 8U PODER Y DINE- 
RO, Y NOSOTROS ABAJO HACIENDO ESTÚPIDAMENTE LO MIS- 
MO, ROYENDO LOS HUESOS QUE ARBOJA LA BURGUESÍA, y 
en medio de la mayor miseria y horror. 

“Pero estos males de la tradición y la fatalidad no los 
puedo curar yu ni el más grande individuo. Eso tienen que 
curarlo los pueblos trabajadores dignos y leales con sus v«tos 
y su influencia moral en las uniones, en las secciones y asam- 
bleas obreras y socialistas, Esas cosas desgraciadas se cura- 
rán más a prisa y radicalmente cuando nuestras esposas, her- 
manas, e hijas tomen «participación cousciente y directa en 
nuestras reuniones y luchas, 

“El leader que deliberadamente ejerza su influencia en 
un puesto público y acepte la tentación del soborno que tenga 
por único fin el beneficio puramente individual para su pro- 
pia corrupción debe ser considerado como un grave peligro 
para la Federación Libre y el Partido Socialista, y debe ser 
así declarado por las asambleas que lo eligiera, una vez que 
Se haya comprohado debidamente los hechos de que se le 
acuse. Ahora bien, debe tenerse mucho cuidado y estar 
alerta de que los acusadores resulten elementos limpios y no 
de peor condición que los acusados, no dehe tratarse de susti: 
tuir un mal por otro peor y más irreparable, 

“De todas maneras sépanlo todos los puebloe, y las co- 
munidades por toda la Isla son las que tienen el deber de 
curar estos males por medio de sus organizaciones y asame- 
bleas, imponiendo un ambiente sano y honorable. 

No me pidáis que yo lo haga lo que vosotros mismos de. 
heis hacer, ese es vuestro deber y vuestra dignidad. Si lo 
hacéis así preparareis y acelerareis el triunfo de la justicia y 
la decencia,” 
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CAMARADA: Cuando venga a San Juan pase por el 
Restaurant del pueblo, LA ECONOMICA, (Cristo 21) y 
Casas-dormitorios en Cristo 13 y Allen 16, San Juan, P. K, 


Patricio Blasco, 
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Lecciones para el Pueblo sobre ma- 
terias que debe conocer. 
LA TUBERCULOSIS 


Esrupio Bajo su ASPECTO PURAMETE CLÍNICO. OBSER- 
VACIONES EN Las CLases MENESTEROSAS. 
Por eL Dr. J. M. Amapeo 
CUESTIONARIO 
(Continuación. ) 

Y sigue el informe: La enfermedad es más común en 
los pueblos de la costa que en los pueblos del interior y campo 
y naturalmente, en Puerto Rico la enfermedad como en cual- 
quier otro sitio del Mundo, selecciona lus centros industriales 
para propagarse más intensamente.” 

En primer lugar, es en los centros urbanos pobremente 
construídos y profusamente habitados sin condiciones sanita- 
rias, donde el mosquito palúdico se propaga y vive de la san- 
gre de la comunidad que duerme sin mosquitero y tiene pipas 
de agua llenas de larvas del anófele, productor del paludismo, 
y en segundo lugar, en los campos tienen el privilegio de tener 
muy pocos mosquitos, pebido al campo abierto a las brisas que 
no los dejan volar; y más aún el campo está libre del contagio 
porque lus vecinos están separados por largas distancias. 

El informe del Dr. Towsend concluye así: “La salud pú- 
blica es comparable; el inconveniente consiste en poderla apre: 
ciar en dinero; más sirembargo, esta será conseguida como 
fruto de la cantidad invertida, en proporción a la suma que 
los municipios y la Legislatura dedique a este proyecto.” 

Que otras opiniones puede usted traer para robustecer 
las suyas? 

—El profesor Crespi», de Argelia, dice: “Es del lado 
del pulmón y de la pleura que se ven complicaciones palúdi- 
cas y las manifestaciones bronco pulmonares y su patogenia 


* son también olvidadas por los clásicos.””” 


Por lo expuesto se ve que este gran observador de un 
país muy palúdico acepta las influencias palúdicas en el tejido 
pulmonar y se detiene ante su patogenia.” 

“Luego Crespín agrega: hablando de los clásicos: “Unos 
ven en esto cosas coincidentes y otros ee van al extremo con- 
trario, en nada meucionan las lesiones que el paludismo causa 
al aparato bronco pulmonar, DECIENTO VEINTE PALÚDICAS 
EXAMINADOS EN 1900, CIENTO GINCO PRESENTARON MANI. 
FESTACIONES BRONCO PULMONARES MAS O MENOS INTENSAS,” 

Ya podemos oir a un gran clínico que nos presenta 105 
pacientes cuyos pulmones han sido más o menos lesionados pur 
el paludismo dentro del número de 120, ) 

Greisinger, notable clásico, dice, al hablar del paludismo: 
“Ingirto en las bronquitis que aparecen en los palúdicos cró- 
nicos con predilección marcada durante el primper y el cuarto 
trimestre,” 

También sumamos la opinión de uno de los sabios clínicos 
y maestros de la pasada generación, Greisinger, como refiere 
haber visto bronquitis palúdicas en el curso del paludismo 
crónico. 

Layeran, el glorioso descubridor del germen malárico, 
dice, hablando del paludismo: “En casos de fiebres intermi- 
tentes se observan en los accesos congestivnes pulmonares con 
ruidos de rals subcrepitantes, parecidas a estados pneumónicos.”” 

Otra respetable autoridad que admite la acción palúdica 
en el pulmón. 


Maenvaberg, gran profesor de Viena dice: “En general, 
los síntomas hronquíticos en el paludismo agudo son de inten- 
sidad ligera y pasan con el acceso- Después de cierto número 
de accesos los fenómenos bronquíticos persisten durante el es- 
tado apirético y LA BRONQUITIS CRONICA SE INS. 
TALA; de otro modo, después de un solo acceso la bronquitis 
crónica se constituye.” 

Aquí tenemos otra notabilidad médica que nos habla de 
la bronquitis palúdica establecida después del primer ataque 
u primer Acceso. (Continuará) 
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Notas Editoriales. 


El Gobernador Towner va a Ponce, 


SIGNIFICACION DEL CONGRESO OBRERO. 


El Congreso Undécimo de la Federación Libre de los 
Trabajadores de Puerto Rico, Rama de Estado afiliada á la 
American Federation of Labor, se reunirá en la ciudad de 
Povce, a las diez de la mañana, el próximo 25 de julio, y 
permanecerá ea sesión hasta después que todos los asuntos 
oficiales sean terminadas. La Convención Sucialista comen- 
zará sus sesiones cuatro dias después y estará reunida desde 
el 29 hasta el día 31 de julio. Al Congreso Obrero, es posi- 
ble que concurra el Gobernador de Puerto Rico, Mr, Tuwner, 

Do acuerdo con sus constituciones, estos Congresos se 
verifican cada dos años y en ellos se discuten los asuntos más 
importantes a nuestro movimiento obrero organizádo y a las 
relaciones con la política socialista. Eu dichas asambleas 
constituyentes se estudian las condiciones de vida de los tra- 
hajadores, los salarios y horas de trabajo, el bienestar general 
y protección de los niños y mujeres en la industria; la exten. 
sión de la educación y la sanidad en los hogares, y otros mu- 
chos problemas esenciales a la vida y al mejoramiento de la 
Isla en general, así como las medidas legislativas necesarias e 
indispensables para adelantar, promover, mejorar y estimular 
el progreso moral e intelectual, mental y físico que levante el 
nivel del pueblo de Puerto Rico y tengan por fin remediar 
los males sociales y ecunómicos que padecemos, y tal y cumo 
existen al presente, 

Estos Congresos estimulan de manera altruista, sincera y 
justa a las organizuciones y uniones de oficios dando a la vez 
a los representantes obreros y socialistas que concurren la 
visión de un ideal como base constructiva, redentora y per- 
manente del pueblo de nuestro país, tal y como está ¡ospirada 
por loa principios e ideales que dieron vida internacional a la 
American Federativa «f Labor en la Nación Americana y al 
socialismo insular con el cual nosotros estamos familiarizados, 

Estas conferencias colectivas de obreros son una revela. 
ción a los patronos como medio de discusión y cooperación, 
De ellas dependen las aspiraciones para prevenir laz doloro- 
sas controversias industriales y establecer por los principios 
en las uniones de oficio, de buena fé, afiliadas a la American 
Federation of Labor el gran fin de que se mantengan adheri- 
das con sus mejores esfuerzos a estos anunciados principios y 
tácticas civilizadoras y de paz. Desde luego tenemos que 
declarar, que tales principios y tácticas conciliadoras serán 
nulas e inefectivos si los trabajadores no están preparados 
por su organización para obtener sus victorias sin necesidad 
de huelgas. 

Es cierto que la falta de una propia y eficiente maquina- 
ria oficial en el gobierno hostilizada en la ley por los grandes 
patronos y corporaciones, siempre ha prevenido que se esta» 
blezca en gran medio conciliador que la misma ley sugiere, y 
por ello parece que ha tenido éxito en el dominio las huelgas 


ocasionando esto grandes pérdidas materiales. Además de la 
carencia de autoridad en la intervención justa e imparcial de 
estas controversias industriales a que nos referimos, nos han 
llevado en el pasado a los trabajadores a solidarizar con nu- 
merosas y trágicas huelgas, cuyas consecuencias debieron ha. 
ber sido prevenidas, si los patronos hubieran sido bien acon- 
sejados e inducidos a reunir3e con sus trabajadores, y a tra- 
tarlos como a seres humanos, discutiendo con ellos las condi- 
ciones y problemas íntimos del trabajo, los salarios y los 
medios de establecer términos razonables y cordiales entre 
ellos. 

Pero, en vez de hacer esto, se estimuló siempre en prin- 
cipio a los patronos a la resistencia y a no conceder nada de- 
las demandas razonables, y se valieron de la fuerza y el apoyo 
gubernamental para imponer por la violencia el desprecio a 
las humildes demandas de los itrabajadores, sometiéndelos a 
condiciones denigrantes y depresivas por el hambre y el dolor, 
prácticamente compeliéndolos en contra su misma voluntad a 
tener que recurrir a la resistencia más formidable en tales 
huelgas con el fin de cambiar su propia vida y la subsisten 
cia de condiciones deplorabilísimas. 


Sobre este particular, hemos sentido gran placer cuando 
oímos la lectura del mensaje dirigido a la Legislatura Insular 
por el Gobernador Towner, y hemos creido que ha sido una 
inspiración. Dehemos manifestar sinceramente que nos he- 
mos sentido profundamente interesados en varios de los pro- 
blemas que envuelve dicho mensaje y con los cuales estamos 
perfectamente de acuerdo. 

Las declaraciones, sugestinnes y recomendaciones del Go- 
hernador han sido bien recibidas por nosotros, porque ellas 
fueron por muchos años materia de discusión en nuestros Con- 


gresos y Convenciones, habiéodoles prestado siempre plena y 
sincera adhesión. 


El programa descrito en el mensaje del Gobernador y los 
remedios que recomienda para amivorar las desventuras eco- 
nómicas y sociales que prevalecen en Puerto Rico deberán ser 
objeto de estudio en el Congreso de Ponce; y los medios que a 
gu juidio han de conducir a la dignificación y reconocimiento 
del trahajo previniendo luchas industriales que ya antes de 
ahora han sido objeto de consideración seria y adecuada será 
nuevamente sometida a la discusión, afirmando la mediación 
y ennciliación como métodos esenciales a la implantación de la 
justicia en el país y al progreso y bienestar de nuestro pueblo, 
Pero si tales medios civilzadores log tratara el Gobernador 
Towner como una mera disertación académica y de frases bien 
hechas, y mejor dichas, entonces los trabajadores deberán pea- 
sar en que las huelgas bien organizade3 y mejor preparadas 
son el único remedio inmediato a la explotación desmedida a 


que nos trenen acostumbrados las corporaciones y ciertos 
grandes patronos. e 


Al dar expresión a nuestros pensamientos no diríamos 
la verdad y la opinión pública no debería creernos, si no 
aseguramos francamente que desde la pérdida irreparable 
del que fué nuestro gobernador, el Hon. George R, Colton, 
hace varios añus, no hubo Gobernador alguno que hubiera 
planteado a nombre de la representación y administración de 
Washinglon, y de una manera tan solemue e importante, los 
trascendentales problemas que afectan al trabajo, las condi- 
ciones de vida de los trabajadores y las necesidades del paía, 
tal y como lo hiciera el primer mensaje del Gubernador 
Towuner, leído en la Legislatura. 

Ahora bien, la clase trabajadora de Puerto Rico que es 
la inmeusa mayoría del pueblo, está muy necesitada de que 
las declaraciones oficiales y sugestiones hechas en su mensaje 
por el Gobernador Towner se conviertan en hechos reales, 
prácticos y sustanciales. Para ello se necesitará una nueva 
maquinaria Jegislativa y tal vez algunos hombres nuevos en 
algunos de los departamentos ejecutivos y judiciales del país 
y la persistente vigilancia, cooperación y acción legal del 

ueblo. 
k Sin duda, el Congreso Obrero de la Federación Libre 
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de los Trabajadores de Puerto Rico y la Convención del Par- 
tido Socialista, habráa de considerar de manera cuidadosa 
todos los aspectos de estas grandes cuestiones y en relación con 
lo ya expresado, el monopolio de la tierra, el absentismo, la 


miseria, el ealario, el hogar, la educación, la sanidad, la falta 
de trabajo, etc. 


Con todos estos puntos ánte su consideración y de acuer- 
do con las instrucciones recibidas por el Consejo Ejecutivo de 
la Federación Libre hemos invitado al Gobernador Towner 
de Puerto Rico para que se dirija a la Convención Undécima 
que tendrá lugar en la ciudad de Ponce el próximo día 25, 
tenemos la seguridad de que todas las representaciones de las 
uniones de oficios o secciones socialistas, esterán presentes. 


Si el Gobernador fuera personalmente sería cordialmente 
recibido en nuestros consejos y deliberaciones. En Puerto 
Rico no existe ninguna clase mas necesitada de la cooperación 
gubernamental, vi mejor preparada para apreciar cualquier 
hecho real de justicia que se lleve a cabo a favor del pueblo 
isleño que esoa mismos trabajadores organizados y sinceros 
luchadores del progreso, representados por la American Fede- 
ration of Labor y los Socialistas, 


SANTIAGO IGLESIAS, 


MA AA 


COMPRE 
en el 
ESTABLECIMIENTO 
de 
PIETRANTONI € SOJO 


| 
“LA TIENDA DE GOMA” | 





Tenemos de todo para el motor y el 
motorista 


Teléfonos 1275 y 1276. San Juan, P, R, 


de 





E 


Trabajadores, asegurar la vida de 
JUSTICIA equivale a poseer un arma bien 
templada para vuestra defensa. 

Por tal razón debemos procurar el 
mayor número de lectores. 
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PROHIBICION DEL TRABAJO 
LAS PANADERIAS 


NOCTURNO EN 


(Continuación de la  págida 3.) 


con que el gremio de obreros panaderos ha mirado esta cues. 
tión, que tan de cerca le atañe. 

La indiferencia de los obreros panaderos por una reforma 
destinada a beneficiarlos moral y materialmente, se explica 
sobre todo por ser ese gremio, sea por sus condiciones de tra- 
bajo, sea por loe elementos heterogéneos q. lo componen, de los 
menos accesibles a las ideas de organización e instintivamente 
enemigos de la ley en general, de la que acaso solo han expe- 
rimentado los rigores y la falta de cumplimiento. 

$1 bien el proyecto aprobado por la cámara pertenece al 
diputado Cafferata, es preciso dejar establecido__eomo el pro- 
pio autor lo hiciera constar en la sesión a que nos referimos 
—que el honor de la iniciativa pertenece a nuestro compa- 
ñiero ex- diputedo Angel M. Giménez. 


La salvedad, casi es innecesario decirlo, abarca todas las 
iniciativas de carácter obrero que aparecen reproducidas de 
tarde ea tarde por legisladores de otros sectores, lo cual ha. 
bla elocuentemente de la influencia estimulante que ejerce 
nuestro grupo parlamentario dentro de la cámara. 

Volviendo al proyecto aprobado, huy que hacer notar 
también que los artículos 50,, 60, y 7To., todos ellos encami: 
nados á dar mayor eficacia a la aplicación de la ley, han sido 
agregados a indicación del diputado Muzio, quien hizo obser. 


var que las leyes ubreras adolecen A meuudo de falta de 
efectividad en la práctica. 


En cuanto a los antecedentes que ofrecen otros países, 
hay que citar Noruega, Alemania, Suiza, Finlandia, Francia, 
España, Italia, donde desde hace algunos años el trabajo noc- 
turno en las panaderías está prohibido. En otros países, 
como Bélgica y Holanda, se han presentado proyectos tenden. 
tesal mismo fin. En Inglaterra y Dinamarca rige una ley 


que prohibe el trabajo nocturno en todas las industrias de los 
menores de 18 años. 


En el Uruguay lu ley que prohibe el trabajo nocturno 
en las panaderías e industrias similares data del 15 de marzo 
de 1918. 

En cuanto al interés que la defensa de la ley ha merecido 
de los obreros panaderos de Alemania, que ya conocen sus 
beneficios, baste decir que se han opuesto tenazmente, por me- 
dio de sus organizaciones, a la tentativa de los patronos que 
querían abolir ese sistema. Han podido basarse en los pro- 
cedimientos descubiertos últimamente, que permiten conservar 


fresco el pan durante 24 horas por medio de aparatos muy 
sencillos y de costo mínimo, 


Un congreso de la unión de propietarios de panaderías : 
celebrado en Berlín a mediados de septiembre de 1920, ha 
demostrado que los que pretenden. restablecer el trabajo noc. 
turao son una minoría del gremio. La grau mayoría de log 
patronos está de acuerdo con los obreros en cuanto a la nece. 
sidad de que la abolición del trabajo nmocturao sea defini- 
tiva. 

La opinión de los hombres de estudio es por lo demás 
unánime en reconocer los perjuieios materiales que el trabajo 
nocturno acarrea al organismo, sobra todo tratándose de una 
tarea como la que realizan log pananeros, con temperaturas 
elevadas y otros factores no menos nocivos. Si se agregan a 
esos inconvenientes de orden físico los prejuicios de orden 
moral que son inherentes a la yida nocturna, uno de los cua- 
les es el de desorgavizar el hogar obrero, se convendrá que 
la abolición del trabajo nocturno en las panaderías es una 
reforma beneficiosa y necesaria de todo punto de vista. 


En este sentido es de esperar que el senado, al cual va 
a pasar en revisión el proyecto aprobado, lo despache favora- 
blemente, con lo que el país habrá incorporado a ru legisla 
ción, obrera un instrumento de progreso y de higiene. 
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EL SEUDONIMO DE “LENIN.” 


¿Por qué Vladimiro Ullanaff ha tomado el seudónimo de 
N, Lenin? Para huir de la policía zarista y en recuerdo 
—dice un cronista—de eu deportación a Siberia a la orilla 
del gran río Lena. En cuanto a la mayúscula “N”' que pre- 
cede al nombre de Lenin, fué escogida en honor de su mujer 
Nadeida (Esperanza.) La señora Lenin, hija de un funcio- 
nario, de voz muy dulce, ha sido para su marido una colabo- 
radora técnica inapreciable, Nacida como su marido en 1870, 
fué arrestada la primera vez por la policía en 1848; la segunda 
vez en 1900, y salvo breves interrupciones, desde entonces 
permaneció en el extranjero. En Ginebra Lenin publicaha 
un diario que escribía en papel de fumar y que ocultó en caji- 
tas de cartones pintados eomo los que usan los niños para ju- 
gar, pasando de este modo la frontera. La mujer se ocupa- 
ba de toda la expedición en tanto que el marido escribía ar- 
tículos y opúsculos políticos, su forma preferida, Su mujer 
escribía también algún artículo, ha sido siempre una secreta- 
ria de primer orden, desplegando uva habilidad diplomática 
muy notable para atraer simpatías a su marido, y para aho. 
rrarle enojosas oposiciones, 


Un Informe Sanitario Oficial 





El Informe anual de Yabucoa después de anotar numé. 
rica y detalladumente todos los millares de servicios prestados, 
agrega lo siguiente: 


DEPENDENCIAS MUNICIPALES, 


Durante el año han sido conservadas en buenas condi: 
ciones por la administración local y al presente se está contra. 
tando un empréstito de 250 mil dollars que será invertido en 
mejoras públicas, y con el alcantarillado y la construcción de 
nuevas calles y cunetas que figuran en dicho empréstito serán 
mejoradas gra demente las condiciones sanitarias de la pobla. 
ción. A pesar del alcantarillado que beneficiará mucho, es 

* necesario peusar en darle solución al problema de los suhur- 
bios, donde por necesidad cuando el ciclón fabricaron casas en 
terrenos sio urbanizar sin dejar espacios para la construcción 
de letrinas. 

Esto ha dado lugar a que los vecinos de estos barrios que 
componen más del 254% de la población, contaminen 'con excre- 
mento humanu el terreno de por lo menus 50 metros alrede- 
dor de la población, y la oficina local se encuentra sin medios 
para revolver este problema sanitario en casi todas las pobla- 
ciones de la Isla porque materialmente no hay sitios para la 
construcción de let.inas y los dueños de propiedades prohiben 
en absoluto la construcción de estas ea los terrenos que cir. 
cundan las partes urbanizadas, 


ESCUELAS. 


En la zona rural hay al presente 50 escuelas y 23 en la 
zona urbana, las condiciones de los locales son deficientes en 
muchas de ellas pero en el empréstito ya mencionado figura 
una fuerte cantidad para la construcción de edificios escolares 
casi todos en la zona rural. Al ser construídos estos edificios 
serán aplicadas todas las más modernas reformas de las leyes 
vigentes y ei us desaparecen todas las deficiencias por lo me- 
nos un erecido tanto por ciento, Por este motivo las activi. 
dades de esta oficina durante el año que acaba de termiuar se 
han concretado a demostrar por medio de cortas conferencias 
en las escuelas, dadas por el que suscribe, loz medios más" 
prácticos para combatir la uncinariasis y evitar las enferme. 
dades transmisibles, prescindiendo del uso en común de los 

utensilios en la escuela y en el hogar. También hay funcio. 
nando 8 comedores escolares en la zona rural y 1 en la zona 
urbava con las consiguientes deficiencias de un presupuesto 
raquítico. 


SALUBRIDAD GENERAL. 

Las condiciones de la población en general mo son malas 
pero es terreno abonado para las enfermedades porque la im- 
permeabilidad del terreno hace de las letrinas un permanente 
criadero de mosquitos y por esta razón no fala el paludismo. 
Las condiciones de los suburbios descritas más arriba favo- 
recen el crecimiento de la uncinariasis que ataca un crecido 
tanto por ciento de la población, y debido a esto resultan in- 
fructuosos los esfuerzos hechos para librar a los pacientes de 
esta enfermedad por medio de medicinas si no se resuelye ra- 
dicalmente este asunto. 

Debido a lo accidentado del terreno hay un crecido nú- 
mero de casas de gente acomodada que tienen sótanos, Estos 
sótanos desde hace mucho tiempo vienen siendo habitados por 
inquilinos pobres que viyen como sardinas en esas pocilgas 
que más hien parecen cuevas de ratas que residencias de 
gentes. Estos sótanos de construcción aotigua en casi todos 
los casos tienen entre seis y ocho pies por uno de sus lados, 
pero por el que dá a la calle en muchos casos el piso de arriba 
descansa sobre el terreno € impide toda circulación de aire, 
Por otra parte que tienen altara que varía entre seis y ocho 
pies según-indico antes, la eonstrucción anticuada hermética- 
mente cerrada y con una sola puerta, hacen de estas guaridas 
permanentes ficos de tubercculosis. A esto hay que agregar 
que la acción de la combustión que la liaceu en el mismo 
cuarto durante el día destruye el »xígeno que deben respirar 
por la noche después de cerrada la única puerta de entrada 
de aire, 

Estas y otras circunstancias generales que no son desco- 
nocidas para usted amenazan la salud pública constantemente 
y destruyen la resistencia del organismo y le predisponen para 
la facil invasión de las enfermedades sin posible resistencia. 
Durante el pisado año nus visitó la influenza y a pesar de su 
forma benigna parecía de proporciones alarmantes su fuerza 
agresiva, así todas las enfermedades. Invariablemente los 
dueños de estas casas creen hacer un favor a esas gentes” con 
permitirles vivir en sus casas por cincuenta, setenta y cinco 
centavos o un dollar a la semana y al ser notificados por el 
Inspector de Sanidad para corregir deficiencias de esta índole, 
generalmente mandan a desocupar las habitaciones y se nie: 
gan a corregir las deficiencias amparados en estos pretextos, 
al mismo tiempo se dirijen a ese Departamento con busarañas 
e inventivas contra el inspector para que sea trasladado o se- 
parado del servicio y ellos aprovecharse del cambio para se 
guir infringiendo la ley. 

Cuando hay que abundonar los procedimientos benignos 
y denunciar a la corte las infracciones a las leyes nos encon- 
tramos en la eorte con una benigoidad rayana en dehilidad 
por parte de esta para con el acusado que más bien que una 
sentencia para el acusado parece una censura para el funcio- 
nario denunciante, pue3 se permite a los acusados ir a la se- 
cretaría de la corte y depositar el importe de la multa secre- 
tamente y se le libra del juicio público que es lo que da la 
evidencia de la razón de ser de las leyes y su aplicación, El 
inspector que no sucumbe a estas y otras sugestiones tales 
como hebidas embriagantes, fiestas, jiras y bachatas inventa- 
das para distraer su atención, tiene que recurrir a la única 
autoridad que reside en el Comisionado para la clausura de la 
casa, Si por cualquier circunstancia el Comisionado no con 
cede la clausura de la casa la ley há quedado burlada y el 
servicio interrumpido. 

Una de las razones para que esto ocurra en las poblacio- 
nes de los campos es el exceso de la población, El hecho de 
construir e instalar en la población todas las escuelas de altos 
grados y en el campo solo hasta el cuarto grado nos está con. 
duciendo a un conflicto sanitario y económico que no sabemos 
cuanta será su influencia en la vida de la Isla. Parece natu. 
ral que esto ocurra así pero cada año escolar que termina 
trae a la población, por pequeña que esta sea, 25 o 30 fami- 
lias en busca del pan de la instrucción para sus hijos, 

Las consecuencias de esto se palpan inmediatamente por- 
que este campesino que con su familia abandona el campo al 
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aire libre y se acomoda en la población en una hapitación 
reducida y antihigiénica son atacados inmediatamente por las 
enfermedades y antes de adactarse al nuevo ambiente alguno 
de la familia tiene que pagar su tributo por tan grave falta. 
Las enfermedades así contraídas y en la lucha por librarse y 
librar a los suyos de una muerte segura llevan a estos indivi- 
duos al absoluto expendio de sus economías hechas en el cam- 
po a cambio de grandes esfuerzos. 


Cuando se acaba el dinero para pagar la casa, que debi- 
Jo al buen sentimiento de nuestros campesinos es casi siempre 
lo último que falta, aparece el dueño de la propiedad y le 
manda a desocupar. Si es obligado por las circunstancias a 
abandonar el cuarto donde viven, por necesidad tienen que 
alojarse en uno más reducido y en buen arreglo con el dueño 
de la casa permite que la habitación sea dividida y que venga 
otra familia a acupar la otra mitad que abandona. Esta 
competencia de los inquilinos por sitios para vivir es lo que 
dá lugar al conflicto sanitario en las poblaciones porque si el 
dinero invertido renta al propietario lo suficiente sin invertir 
nada en reparaciones para que preocuparse, Económica- 
mente también nos afecta esta situación porque la emigración 
del campo del brazo que produce y hace producir todo lo que 
consumimos en la población hace disminuir la producción a 
la vez. que su presencia en la población aumenta el consumo 
y a mayor consumo y menor producción, competencia en la 
adquisición del producto, dando el siguiente resultado: comida 
para los que poseen el dinero y hambre para los produc- 
tores. 


Socialmente también nos afecta esto porque el jefe de la 
casa al ver que las entradas no le dan para cubrir los gastos 
de toda la familia, manda al taller la hijita si la tiene donde 
es tronchada en flor por el sátiro que anda a caza de sensa. 
ciones carnales y queda convertida en pasto de la sífilis y con 
el fruto de su vientre previamente inoculado con exte terrible 
enemigo de la salud pública va por el mundo complicando el 
problema del Departamento de Sanidad, Los varoncitos son 
separados de la escuela y enviados al trabajo a hacer compe- 
tencia al brazo maduro de la zona rural hasta obligarlo a 
abandonár también el campo y trasladarse al pueblo en justa 
reciprocidad de ignorancia, en tanto que el mismo muchacho 
sometido en edad temprana a trabajo superior a sus fuérzas 
es aviguilado su crecimiento y desarrollo y convertido en un 
parásito social. 


Todas estas consideraciones que son una aplastante ver- 
dad, después de aquilatarlas serenamente sobre el terreno por 
varios años me han llevado a la conclusión que muy poco se 
puede hacer con los adultos al presente, como no sea tolerar 
gus resabios y malas custumbres pero creo que es nuestro 
deher destruir este ambiente oprobioso hasta hacer que las 
futuras generaciones no sean víctimas del mal señalado. 


Es mi creencia que solamente la escuela resolverá el pro- 
blema y que a ella deben ir dirigidos todos nuestros esfuerzos 
y entusiasmos. Creo firmemente que si progresivamente «e 
llevara a los campos la instrucción siquiera hasta el uctavo 
grado, esta situación anormal en la vida de nuestra población 
campesina desaparecería porque es de todos sabido que el cam- 
pesino no aspira más que a una educación común para sus hi. 
jos y si la encontrara en el mismo campo no se decidiría a 
abandonarlo para venir a morirse de hambre en la población 
urbana y a complicar el problema de la subsistencia, base fun- 
damental de la vida de los pueblos. 


Si usted me lo permitiera yo le recomendaría que llevara 
al Consejo Ejecutivo este asunto en bien de la salud física, 
mental, económica y social del pueblo de Puerto Rico. 


Atentamente, 


J. A.BALVA 
Jefe Local de Sanidad. 
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JUSTICIA 
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¿Se publicará el diario “Justicia”? 


Depende de los Corresponsales, Agentes y lectores 


Acusamos recibo de los sumas que por concepto de venta 
del periódico nos envían semanalmente nuestros agentes y 
corresponsales. Sus puehlos e iniciales aparecen aquí indicados. 


Desde el año 1920 al 1923, “JUSTICIA” viene acu. 
mulando un déficit que alcanza hasta julio 14, 1923 a 
$4,209.40. Estos déficits se deben principalmente a la caren- 
cia de anuncios mercantiles y a la insuficiente circulación de 
ejemplares del periódico y especialmente a que nume- 
rosos lectores y agentesnohan pagado el pertó- 
dico. 


¿Cuándo podrá convertirse “JUSTICIA” en diario con 
tales condiciones? Cuando 8,000 trabajadores y eus leaders 
reconozcan que la existencia de un gran diario obrero en el 
país será el arma más poderosa, efectiva y barata para empu- 
jar la redención económica, social y política del pueblo; 


y aseguren la circulación básica semanal de 5.000 
eremplares, pagos de “Justicia”, demostrando así 
el seguro éxito del gran diario, entonces este será 
publicado inmediatamente. 


SEMANA DE JULIO 7-14 1923. 


Ja + 12.—I. T.R...... Vieques ,... $ 2,10 
iy 13,—M. N........... Aguadilla...... 3.00 
« 314,—A. D...... Arecibo...... 1.00 
« 16.—P. C ... Caguas......... +. 1,33 
se MA Fajardo......... 0.75 
“ Md E. CO cad, O 
di 1M.—J. R.,,, Manatí. ......... 1.50 
«““ 11—J.de R...., Guánica........ 4.72 
“ 17.—P. €. D..... Ponce............ 4,40 


s 18.—A. A,,,,, Río Grande,,.., 5.00 


FRANCISCA SERRANO, 
Auxiliar del Tesorero. 














BANCU DE SAN JUAN. 


SAN Jan, P. R. 


Esta vendiendo su acciones entre 
los trabajadores 


Cada trabajador debe poseer una acción de cinco dollars, 


NO PERMITA QUE LAS ACCIONES SEAN AD. 
QUIRIDAS POR LOS CAPITALISTAS. 





CIMPR 8U ACCIÓN AHORA MISMO!! 


ACCIONES DE CINCO DOLLARS. 


A A 











